CONSEIL  DES  MINISTRES  DU  VENDREDI  25  JUILLET  2008


Le Conseil des ministres s’est réuni aujourd’hui sous la présidence du Premier ministre, Dr Navinchandra Ramgoolam, G.C.S.K, et a, entre autres: 

1.
pris acte que, suite à l’inscription du Morne sur la Liste du Patrimoine mondial, le ministère des Arts et de la Culture prend des dispositions, en collaboration avec le National Heritage Fund et le Morne Heritage Trust Fund, pour mettre à exécution les recommandations et les principes directeurs de ICOMOS, notamment:


(a)
le renforcement du système de gestion des biens en incluant des professionnels en matière de conservation et autres disciplines appropriées ainsi que des programmes de renforcement des capacités;


(b)
l’amélioration du plan de gestion à travers l’élaboration de plans subsidiaires pour identifier les actions et les ressources relatives à la protection de la zone tampon;


(c)
l’inclusion dans le programme de surveillance du paysage et de la vue du site, de la sensibilisation aux, et le respect des traditions orales et de l’environnement marin;


(d)
l’application de la politique de planification aux développements dans la zone tampon et l’interdiction de tout projet de développement sur le site; et


(e)
une analyse globale de l’implication de la hauteur des bâtiments dans la zone tampon et dans les villages de Cotteau Raffin et de la Gaulette vu la valeur universelle exceptionnelle du site.


Le Conseil a aussi pris note que la remise du certificat d’inscription par le centre du Patrimoine mondial et le dévoilement d’un monument du projet de Route de l’Esclavage sur la plage publique du Morne auront lieu le 1er février 2009.

2. 
pris note des projets qui seront mis en œuvre afin de stimuler le potentiel du secteur de la pêche au thon. Ces projets sont:


(i) l’aménagement d’infrastructure appropriée de quatre débarcadères notamment à Grand Gaube, Trou D’Eau Douce, La Preneuse et Baie du Tombeau dans le but d’encourager la capture de thon; et


(ii) l’amélioration des installations du port à Port Louis en vue d’agrandir et de développer les zones de mouillage disponibles et d’autres facilités pour les bateaux de pêche.


La modernisation et l’aménagement des débarcadères comprendront, entre autres, les éléments suivants:


(i) 
la construction d’embarcadères;


(ii) 
des travaux de dragage pour permettre le mouillage des bateaux; et


(iii) 
des dispositions pour des facilités de chambre froide, la préparation du poisson et les facilités de marketing.
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Dans l’ensemble, les avantages découlant de ces projets incluent la diversification de l’effort de pêche à partir des lagons surexploités vers des ressources hors lagon avec le redéploiement d’environ 35% des pêcheurs en lagon vers la technique de pêche sur DCP (dispositif de concentration de poissons), des améliorations de la qualité du poisson, la croissance de l’industrie domestique de la pêche provenant de l’augmentation de la prise de thon de 650 tonnes actuellement pour atteindre 8 000 tonnes sur une période de 15 ans à partir des bancs de pêche hors lagon, et une augmentation de l’emploi et des opportunités de revenus alternatifs. 

3. 
pris note des recommandations finales d'une étude sur l’Elimination de Toutes les Formes de Discrimination existant dans la législation mauricienne, réalisée par une équipe de consultants et menée par le prof. V. P. Torul, président de la Commission des Relations industrielles. Le Conseil a donné son aval à la publication de cette étude. L'étude visait à identifier les ordonnances et les dispositions discriminatoires dans la législation nationale existante tout en se servant de la Convention no. 111 de l'OIT sur la discrimination (emploi et profession) comme référence. L’étude a également pris en considération d'autres instruments internationaux préconisant l'égalité des chances et la non-discrimination, telles la Convention sur l'Elimination de Toutes Formes de Discrimination contre les Femmes, la Convention sur l'Elimination de Toutes Formes de Discrimination Raciale et la Convention sur des Droits civils et politiques. Les résultats de l'étude feront partie du processus intégral afin d’appliquer sur le plan local les dispositions de la Convention no. 111 de l'OIT. 

4. 
pris acte de la mise sur pied d’un comité national qui rédigera le rapport à la suite d’une évaluation de la situation à Maurice en ce qui concerne les droits humains.  Cette évaluation sera effectuée par le Conseil de Droits de l'homme conformément au mécanisme d’évaluation périodique universelle lors de la quatrième session du groupe de travail de la revue périodique universelle qui se tiendra à Genève du 2 au 13 février 2009.


Les objectifs de cette évaluation sont, entre autres : 


(a) 
d’améliorer la situation des droits humains sur le terrain;

(b)
d’accomplir les obligations et les engagements de l'Etat en matière de droits humains et d'évaluer les développements positifs et les défis ;

(c) 
de partager, entre les Etats et les autres parties concernées, les meilleures pratiques; et 

(d) 
de soutenir la coopération dans la promotion et la protection des droits humains.

5. 
le Conseil a donné son aval à ce qu’un comité soit mis sur pied sous la présidence de l’Attorney General et ministre de la Justice et des Droits humains pour simplifier les procédures liées à l’octroi de permis appropriés pour une incinération ou un enterrement, surtout pendant les week-ends. 


Le comité comprendra, entre autres, le ministre de l'Environnement et de la National Development Unit ainsi que le ministre des Administrations régionales et le ministre de la Santé et de la Qualité de la Vie.

/3…

-  3  -
6.
pris note des activités qui seront organisées par le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie dans le cadre de la semaine mondiale de l’Allaitement maternel qui est célébrée pendant la première semaine d’août.  Le thème choisi cette année par l’Alliance Mondiale pour l’Allaitement Maternel (WABA) est: Soutien des Mères: Going for Gold.  Le niveau supérieur de l’allaitement maternel, connu comme le niveau Or (Gold Standard), est l’allaitement maternel exclusif pendant les premiers six mois et l’allaitement maternel accompagné d’aliments complémentaires jusqu’à deux ans et au-delà.  A cette occasion, la WABA vulgarise le slogan: Soutenez une mère pour offrir un commencement en or à son enfant! L’allaitement maternel, tout le monde y gagne!


Les activités organisées par le ministère de la Santé et de la Qualité de la Vie sont, entre autres:


(i)
un atelier de travail pour passer en revue la Baby Friendly Hospital Initiative, qui est une initiative de l’OMS et de l’UNICEF, introduite à Maurice en 1993 afin de promouvoir l’allaitement maternel et la santé des bébés et des mamans;


(ii)
l’organisation des campagnes de sensibilisation sur les bienfaits de l’allaitement maternel;


(iii)
la production et la projection d’un film sur l’allaitement maternel pour sensibiliser les femmes enceintes, les parents et le public; et


(iv)
la poursuite d’une éducation sanitaire continue et d’une éducation sur l’allaitement maternel au niveau de chaque hôpital.

7.
pris note que le Ramayana Centre en collaboration avec le ministère de l’Education et des Ressources humaines et le Vishwa Sahitya Sanskriti Sansthan de l’Inde organisera du 8 au 10 août 2008 la 24e World Ramayana Conference à Maurice.  Le thème de la Conférence sera le «Ramayana pour l’harmonie et la paix universelles».  Les participants venant de l’Inde, des Etats-Unis, de la Trinité, du Royaume-uni, de la République tchèque, de la France, de la Thaïlande et de l’Afrique du Sud discuteront des aspects socioéconomiques du Ramayana et du rapport entre ses concepts et la communauté moderne. 

8. 
pris note que le ministère des Arts et de la Culture en collaboration avec la Mauritius Film Development Corporation et la Mauritius Marathi Mandali Federation organise un Marathi Film Festival à Maurice du 25 au 29 juillet 2008.  A cette occasion, une délégation composée de 20 membres dirigée par M. Ajay Ambekar, Directeur des Affaires culturelles du gouvernement de l’Etat du Maharashtra et comprenant entre autres, Mme. Reema Lagoo, M. Sanjay Patil et Mme. Neena Kulkarni, des artistes renommés du Maharashtra seront en visite à Maurice.  Durant cette période, le film «Tingya», meilleur film international en marathi, (Pune International Film Festival 2008), sera projeté au Centre Indira Gandhi pour la culture indienne. Huit autres films en marathi seront projetés dans trois différentes régions de l’île, notamment à Rose Belle, à La Gaulette et à Bel Air.  


/4…

-  4  -
9. 
agréé la présentation à l’Assemblée nationale du Road Traffic (Amendment) Bill, vu le nombre de personnes qui ont utilisé des casques intégraux pour commettre des vols avec violence et des agressions.
 
Au terme de cette loi, il sera illégal pour une personne de porter un casque intégral de protection à moins que cette personne:

(i) monte une motocyclette ou un cyclomoteur; ou
(ii) monte en croupe une motocyclette ou un cyclomoteur.

10.
pris note de la constitution du conseil d’administration du Fashion and Design Institute mis sur pied en vertu du Fashion and Design Act. M. François de Grivel en assumera la présidence.  Le Conseil a aussi pris note des diverses dispositions mises en place pour rendre opérationnel l’Institut.  Le lancement du Fashion and Design Institute coïncidera avec la Conférence annuelle de l’International Textile Manufacturer’s Federation qui aura  lieu à Maurice du 11 au 14 octobre 2008 
11.
pris note que conformément aux mesures annoncées dans le budget 2008-2009, le ministère des Droits de la Femme, du Développement de l’Enfant, du Bien-être de la Famille et de la Protection des Consommateurs, en collaboration avec d’autres organisations, lance une campagne en vue de sensibiliser les femmes aux diverses incitations fiscales offertes et aux facilités disponibles, surtout en ce qui concerne la mise sur pied d’entreprises.

Le Conseil a aussi pris note des retombées de la Semaine de l’Entrepreneuriat organisée dans différentes localités depuis mai 2008.  La Semaine de l’Entrepreneuriat est une plateforme où les représentants des institutions de support viennent informer les entrepreneurs existants et potentiels au sujet des divers facilités, programmes et services offerts à leur intention.  Des informations sur les nouveaux secteurs qui peuvent être explorés sont également disponibles.  C’est une opportunité pour ceux qui sont déjà engagés dans une entreprise ainsi que pour des entrepreneurs potentiels, de s’enregistrer auprès des différentes institutions de support et surtout de faire sur place une demande pour une aide financière ou toute autre assistance.


Le Conseil a également pris note que la Semaine de l’Entrepreneuriat se tient actuellement au conseil municipal de Quatre Bornes et que les prochaines éditions de cet événement se tiendront au conseil municipal de Port Louis et à Rodrigues.


A ce jour, ces événements ont attiré 3 958 visiteurs. 784 business certificates ont été octroyés par le Registrar of Companies et 557 certificats d’enregistrement par la Small Enterprises and Handicraft Development Authority.

12.
 pris note que les Tourism Employees Welfare Fund (Collection of Contribution) Regulations de 2003 seront amendés pour prescrire:
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(a) 
l’augmentation de la contribution à payer par les employeurs des entreprises touristiques de Rs 20 à Rs 30 pour chaque employé opérant dans ces entreprises. Toutefois, la contribution des employés reste inchangée, à Rs 10 par mois;

(b) 
une pénalité de 10% sera appliquée aux employeurs qui paient leur contribution 
après 
le délai prescrit;

(c)
 l’exemption en ce qui concerne les stagiaires sera levée; et

(d) 
le paiement de la pleine contribution pour tout employé d’une entreprise 
touristique qui a été employé pour une période de moins d’un mois.

Le Tourism Employees Welfare Fund, qui s’occupe du bien-être social et économique des employés des entreprises touristiques et leurs familles, a mis en place plusieurs plans notamment le cadeau de mariage, l’allocation relative au CPE, l’indemnité funéraire aux membres de la famille proche, le prêt pour l’achat d’ordinateur, le cadeau de retraite, le prêt éducatif, la bourse d’étude (Tourism Employees Welfare Fund Scholarship), le prêt polyvalent et le cadeau de maternité. 
13. 
pris note des conclusions du Rapport d’expertise relatif aux zones humides situées à Grand Baie. Ce rapport a été entrepris sous le projet ‘Etude des espaces écologiquement sensibles de Maurice et de Rodrigues’ dans le but de fournir une protection adéquate aux zones et aux éléments écologiques importants.


Les conclusions principales sont, entres autres:


(i) 
12 zones humides d’eau douce ont été identifiées et démarquées à Grand Baie;


(ii) 
il existe actuellement environ 15,4 ha de zones humides à Grand Baie, avec 
23,9 ha de zones tampon liées (sur la base de règlementation de 30m de zone tampon); 


(iii) 
le remblaiement des zones humides de Grand Baie a eu et continue d’avoir des      impacts sur les fonctions des zones humides telle l’hydrologie; et


(iv) la fonction de toutes les zones humides de Grand Baie a été abîmée par le remblaiement des zones humides et des zones tampon et la dégradation causée par l’urbanisation. 


Le Rapport d’expertise est disponible sur le site Web du ministère de l’Environnement et 
de la National Development Unit. 

14.
pris note que des amendements seront apportés aux National Savings Fund (Amendment of Schedules) Regulations, National Savings Fund (Collection of Contribution) (Amendment) Regulations, National Pensions (Amendment of Schedules) Regulations et National Pensions (Collection of Contributions) Regulations dans le but d’accorder une augmentation dans les salaires minimum et maximum sur lesquels des contributions sont payables aux National Savings Fund et National Pensions Fund respectivement.
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Cet exercice est un processus anti-inflation et vise à maintenir un ‘lump sum’ approprié à ceux touchant un salaire proche du plafond.
15.
pris note que le service d’accréditation de Maurice a, durant les six derniers mois, octroyé des certificats d’accréditation au laboratoire du Mauritius Turf Club, au laboratoire de l’Assay Office et à Intertek (Mauritius) Ltd.  L’accréditation s’avère une nécessité pour faciliter le commerce aux niveaux national et international car selon l’Organisation mondiale du commerce, l’accréditation demeure un outil majeur pour réduire les barrières techniques au commerce.


Sur le plan national, les organisations gouvernementales et les régulateurs sont continuellement appelés à prendre des décisions touchant à la protection de la santé et le bien-être de la population et la protection de l’environnement.

16.
pris acte des résultats de la mission du ministre de l’Agro-industrie et de la Pêche les 
17 et 18 juillet 2008 à Dar-es-Salaam, Tanzanie, où il a participé à une réunion de haut niveau sur l’accélération de l’intégration régionale en Afrique orientale et australe et dans l’océan Indien (ESA-IO).  L’ordre du jour de la réunion comprenait des échanges de vues entre les Etats membres de l’ESA-IO, la Commission européenne et les Etats membres de l’Union européenne sur le Document stratégique régional/Programme indicatif régional (RSP/RIP) pour la période 2008-2013 du 10e FED. Les participants ont également abordé, entre autres, le financement du RSP/RIP et l’aide destinée à soutenir les plans de sécurité alimentaire à travers des programmes d’amélioration des rendements agricoles.

17.
pris note des retombées de la mission du ministre du Travail, des Relations industrielles et de l’Emploi, du 29 juin au 2 juillet 2008, à Séoul en République de Corée, où il a participé au 18e Congrès mondial sur la sécurité et la santé au travail, organisé conjointement par le Bureau International du Travail, l’Association internationale de la Sécurité Sociale et la Korea Occupational Safety and Health Agency.


Les principaux sujets discutés lors du Congrès étaient:


(i)
les stratégies et programmes de sécurité et de santé pour l’avenir;


(ii)
l’impact des changements dans les conditions de travail sur la protection des travailleurs;


(iii)
les nouveaux défis et opportunités par rapport à la sécurité et la santé; et


(iv) 
les systèmes de gestion de la sécurité et la santé. 

18.
pris note que le COMESA, en collaboration avec le ministère des Affaires étrangères, du Commerce international et de la Coopération, organisera un atelier de travail national de 3 jours, du 18 au 20 août 2008 à Maurice en vue de mettre au point le programme des engagements dans le cadre des négociations de l’Accord de partenariat économique (APE).
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Les objectifs de l’atelier sont:


(a)
d’aider le gouvernement et les partenaires concernés du secteur privé à identifier 


les secteurs des services où Maurice pourrait faire une offre dans le cadre de 


l’APE; et


(b)
d’inculquer aux participants les compétences et les connaissances qui leur permettront de mettre au point le programme des engagements par rapport au commerce des services dans le cadre des négociations de l’APE dans son intégralité.


L’atelier de travail sera animé par les experts d’organisations internationales, à savoir l’OMC, la CNUCED et le COMESA.


Government Information Service


     Prime Minister’s Office


          Port Louis

25 juillet  2008
